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How to connect the mobile phone by Bluetooth?
1.Long press(         )for 3 seconds to turn the power ON, the speaker will prompt “welcome to use Bluetooth speaker, 
the Bluetooth is waiting for connecting the device”. In this status, the indicator light on blue will �ash slowly.
2.If the speaker is not in Bluetooth mode, please press(         ) button to shift back.
Turn on the Bluetooth on your mobile phone and search B7. Match the speaker to the mobile phone with the 
initial pairing password “0000” . After the speaker is paired, it will prompt “Bluetooth connection is succeeded” , and 
the blue indicator light will stop �ashing. Then the music �le in the mobile phone can be played via Bluetooth. 
Bluetooth pairing time is about 1 minute, it will be di�erent for di�erent mobile phones, as the Bluetooth version is 
di�erent. 
3.Note: There is a memory function with the Bluetooth speaker. Turn o� the Bluetooth of the previous mobile 
phone, and long press the button (           )for 3 seconds, before connecting it to another mobile phone.
4.Button control instructions: short press the button (          )for last song, long press the button (          ) for volume 
down; short press the button (          ) for next song; long press the button(          )  for volume up; button (          )for 
pause/play. Press (   M   ) button for mode shifting, Bluetooth mode, Aux mode, MP3 (TF card) mode, FM mode will 
shift in turn; short press (          ) button to answer the phone call, long press(          ) to refuse the phone call. After 
the phone call is �nished, the speaker will be back to work.
5.Long press the (          ) button for 3 seconds to turn o� the speaker, when you don’ t need it to work, to save 
power. (The speaker will turn o� automatically if it doesn’ t work and have got no operating instructions within 5 
minutes).
Note: The Bluetooth version of the speaker is 4.2. The speaker also can answer a phone call under AUX mode, if the 
speaker is already connected by Bluetooth. It will return back to the original mode when the phone call is �nished.

How to Line-in by AUX (external audio input)?
This speaker can connect to all kinds of audio devices (such as mobile phones, iPads, MP3 players, cassette players, 
CD players, radios etc.). With 3.5 mm AUX plug in the earphone jack of the audio device and the other end in the 
AUX slot of the speaker, press button(   M  ) to shift to AUX mode, and the speaker will prompt “AUX” .  Then it can 
play under AUX line-in mode.

How to use a Micro SD/TF Card?
Insert the Micro SD/TF card into the TF slot of the speaker, it will prompt “MP3” , then it will play the audio �les in 
the card. If the speaker is not in MP3 mode, press M button to shift the mode. The speaker will prompt “MP3” . It 
supports the following format �les: MP3, WMA, WAV, APE.
Card Reader Function: turn o� the speaker, insert the micro SD/TF card, then connect the speaker and the 
computer by the USB cable, USB plug to the computer, the micro USB plug to the charging slot. it becomes a card 
reader, thus it can transfer the dates between the computer and the micro SD/TF card.
FM Radio
Press M button to get into FM Radio mode. The speaker will prompt “Radio”.
Long press(          )  for 3 seconds, the speaker will search FM radio channels automatically.
It indicates FM is under searching when the blue light is slowly blinking. It indicates FM searching �nished when 
the blue light is shining stably.  FM channels will be saved automatically after searching.
Short press the button(          ) for last channel, long press the button(          ) for volume down; short press the 
button(          )  for next channel, long press button  (          )for volume up.

Bicycle Horn
It is an outdoor sport speaker. It can be mounted to the bicycle handle. Press (          ) button, it will sound “Du-Du”.

How to charge?
The speaker will prompt “battery low, needs to be charged” and will turn o� automatically.
Turn the power switch OFF, and insert one end of the cable to the charging slot of the speaker, the USB plug to the 
computer or the mobile charger. (The mobile charger output should be 5V, 2000mAh or more than 2000mAh).
Side indicator light on red indicates it’s charging; light o� indicates that charging is �nished.
It takes around 4 hours for fully charged. Its working time is about 4-8 hours after fully charged. Working time 
depends on the playing volume. Charging time depends on the output of the mobile charger (mobile charger 
output small means the charging time is longer; a mobile charge output big means the charging time is shorter).

Reset function:
When the speaker is stuck, please insert a pointy tool into the reset hole and long press for 3 seconds. Then turn on 

the speaker.

How to connect to tablet/PC/laptop by Bluetooth?
Please refer to the way of connecting to mobile phone by Bluetooth. (Note: The Bluetooth version of the speaker is 
4.2., the Bluetooth connection may fail if the Bluetooth version of the tablet/PC/laptop is lower than 4.2. In this 
situation, it only can work by using the USB cable to connect).

F&Q
It cannot be matched with the devices by Bluetooth: 
Turn o� the speaker and mobile phone, and then turn on both, and rematch. (2) Too many Bluetooth devices 
surround, turn o� the other Bluetooth devices.
Sound is too small or distortion is too much: (1) maybe the battery runs out. Please charge it. (2) Turn up the 
volume of the mobile phone.
Sound o� and on: please check if the range between the speaker and the device is more than 10 meters. Or check if 
there are any barriers between the speaker and the device. 

MOUNTING INSTRUCTIONS
1.Install the sacker into the backside slot.

2.Mount to the bicycle
   Put the black EVA to the slot

Install the holder into the backside slot.             Screw it to the bicycle handle.

DISPOSAL OF ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT
This symbol on the product or packaging means that the product should not be treated as household waste. Do 
not throw garbage at the end of its life, but take it to a collection center for recycling. in this way you will help to 
protect the environment and be able to prevent any negative consequences that it would have on the environ-
ment and human health.
      To �nd your nearest collection center:

                                    - Contact local authorities

                                    - Access the website: www.mmediu.ro

                                    - Request additional information from the store where you purchased the product.
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Hogy lehet a hangszórót a mobiltelefonhoz csatlakoztatni Bluetooth csatlakozással:
1.Nyomja meg hosszan, 3 másodpercig a  (          )  gombot, a készülék bekapcsolására és egy �gyelmeztetési 
hangot fog hallani: „Üdvözlöm! A Bluetooth csatlakozásos hangszóró várja a készülékhez való csatlakoztatását” 
(„Bun venit! Boxa cu Bluetooth asteapta conectarea la dispozitiv” ). Ebben az üzemmódban a fényes kijelző kék 
színben fog lassan villogni.. 
2.Ha a hangszóró nincs Bluetooth üzemmódban, kérjük, nyomja meg az M gombot, hogy visszatérjen ebbe az 
üzemmódba. 
Kapcsolja be a mobiltelefon Bluetooth csatlakozását és keresse ki az B7 nevű készüléket, amellyel párosítsa a 
mobiltelefont, a „0000” kezdeti párosítási jelszó használata által. A csatlakozás sikeres elvégzése után egy hangos 
�gyelmeztetés fog hallatszani: „A Bluetoth csatlakozás sikeresen elvégződött” („Conectarea prin Bluetooth s-a 
efectuat cu succes”) és a kék kijelző villogása meg fog szűnni. A párosítási idő körülbelül 1 perc és a mobiltelefontól 
függ, mivel különböző Bluetooth verziók léteznek. 
3.Megjegyzés: A hangszóró memória funkcióval van felszerelve. Mielőtt egy másik készülékhez, mobiltelefonhoz 
csatlakoztatja a hangszórót, kapcsolja ki az előző mobiltelefon Bluetooth csatlakozását és nyomja meg hosszan, 3 
másodpercig a  (          ) gombot. 
4.Vezérlő gombok utasításai:  (          )  gomb rövid megnyomása = előző zeneszám, (          )   gomb hosszú megny-
omása = a hangerő csökkentése;   (          )  gomb rövid megnyomása = következő zeneszám;   (          )   gomb hosszú 
megnyomása =hangerő növelés;   (          ) =  a lejátszás szünetelése / folytatása. Nyomja meg az (   M  )gombot az 
üzemmódok közötti váltásra: Bluetooth üzemmód, AUX üzemmód, MP3 (TF adatkártya) üzemmód, FM üzemmód, 
amelyek ebben sorrendben fognak váltakozni. Egy telefonhívás fogadására nyomja meg röviden a  (          )  
gombot. A telefonhívás befejezése után, a hangszóró automatikusan visszatér a zenelejátszási üzemmódra. 
5.Nyomja meg hosszan, 3 másodpercig a  (          )  gombot a hangszóró kikapcsolására. (A hangszóró automatiku-
san kikapcsol, ha 5 percig nincs lejátszás üzemmódban és semmilyen gombja nincs megnyomva). 
A hangszóró Bluetooth verziója 4.2. A hangszóró AUX üzemmódban is képes telefonhívásokat fogadni, ha 
Bluetooth csatlakoztatva van. A telefonhívás befejezése után, a hangszóró automatikusan visszatér az előző 
üzemmódjához. 

Az AUX kábel csatlakoztatása:
A hangszóró bármilyen audio készülékhez mint például, mobiltelefonokhoz, pad-ekhez, MP3 lejátszókhoz, 
kazettalejátszókhoz, CD-lejátszókhoz, rádiókészülékekhez stb.) csatlakoztatható egy 3,5 mm-es AUX kábel 
segítségével, amelyet az audio készülék fülhallgató kimenetéhez kell csatlakoztatni, a másik végét, pedig a 
hangszóró AUX bemenetéhez. A csatlakoztatás után meg kell nyomni az M gombot, hogy az AUX üzemmódra 
váltson a hangszóró és egy �gyelmeztető hangot fog hallani, miután elkezdhető az AUX üzemmódban való 
lejátszás.
Hogy lehet a Micro SD/TF kártyáról lejátszani
Helyezzen be a hangszóró TF reteszébe egy Micro SD/TF kártyát, és ezután egy �gyelmeztetési hang fog hallatszani 
és beindul a kártyán levő MP3 fájlok lejátszása. Ha a hangszóró nincs MP3 üzemmódban,  nyomja meg az M 
gombot hogy átváltson erre az üzemmódra. A hangszóró egy �gyelmeztető hangjelzést fog leadni. A következő 
fájlformátumokat képes lejátszani: MP3, WMA, WAV, APE.
A kártyaolvasó funkció: kapcsolja ki a hangszórót, helyezze be a micro SD/TF kártyát és aztán csatlakoztassa a 
hangszórót egy számítógéphez az USB kábel segítségével, amelynek a mikro-USB végét a hangszóró tápbeme-
netéhez kell csatlakoztatni. Ezáltal a hangszóró adatkártya-olvasóvá válik és képes az SD/TF kártyán levő adatokat 
a csatlakoztatott számítógép felé küldeni. 
FM rádió
Nyomja meg még egyszer az M gombot, hogy átváltson az FM rádió üzemmódra. A hangszóró egy sajátos hangos 
�gyelmeztetést fog leadni. 
Nyomja meg hosszan, 3 másodpercig a   (          )  gombot és a hangszóró elkezdi az FM rádiócsatornák automata 
keresését. 
Az FM rádiócsatornák keresése alatt a kék színű led kijelző villog. Amikor a keresés befejeződött, a led kijelző 
villogása megszűnik. A keresés után, a talált rádiócsatornák frekvenciái automatikusan elmentésre kerülnek. 
Nyomja meg röviden a (          )  gombot az előző elmentett rádiócsatornára való visszatéréshez, nyomja meg 
hosszan a (          )  gombot a hangerő csökkentésére; nyomja meg röviden a   (          ) gombot a következő elmentett 
rádiócsatornára való váltásra, nyomja meg hosszan a (          )   gombot a hangerő növelésére. 

Kerékpárduda 
Ez a készülék egy kültéri hangszóró. Rászerelhető a kerékpár kormányára. Nyomja meg a  (          )  gombot ameddig 
egy „Du-Du” hangjelzést hall. 

A hangszóró akkumulátorának táptöltése
1.Amikor az akkumulátor lemerült, a hangszóró egy �gyelmeztetési hangot fog leadni és automatikusan ki fog 
kapcsolni. Tegye a be-/ki-kapcsoló gombot az „OFF” - „KI” pozícióra és helyezze a tápkábel egyik végét a hangszórón 
levő csatlakozóba, a másik végét, pedig egy számítógéphez vagy egy mobiltöltő egységhez (a mobiltöltő 
paraméterei legyenek: 5 V, 2000 mAh vagy magasabb mint 2000 mAh). Az elülső részen levő piros led kijelző piros 
fényt fog mutatni, jelezve a táptöltés folyamatát; amikor a led-kijelző elalszik ez azt jelzi, hogy a hangszóró 
akkumulátora teljesen fel van töltve. 
2.A teljes táptöltés 4 óráig tart. A hangszóró 4-8 órát képes működni egy táptöltés után. A működési idő a 
használattól függ. A táptöltési idő a töltő teljesítményétől függ (egy kisebb áramerősségű töltő hosszabb ideig 
fogja elvégezni a táptöltést, egy nagyobb áramerősségű, pedig kisebb idő alatt). 
Alaphelyzetbe állítási funkció
Ha a hangszóró gombjai nem működnek, lehetséges, hogy a hangszóró le van fagyva, helyezzen be egy hegyes 
tárgyat az elülső panelen található alaphelyzetbe állítási reteszbe és nyomja meg hosszan, 3 másodpercig az ott 
levő gombot. Aztán kapcsolja be újból a hangszórót.
Egy Tablet PC-hez / PC-hez / laptophoz való Bluetooth csatlakoztatás 
Kérjük tanulmányozza át a mobiltelefon Bluetooth csatlakoztatását (Megjegyzés: a hangszóró Bluetooth verziója 
4.2 és lehetséges, hogy a Bluetooth csatlakoztatás nem fog sikerülni, ha a Tablet PC / PC / laptop Bluetooth verziója 
alacsonyabb. Ebben az esetben, csak egy USB kábel segítségével végezhető el a csatlakoztatás. 
Gyakori kérdések:
1.Nem sikerül a hangszóró párosítása más készülékekkel:
(1)Kapcsolja ki a hangszórót és a mobiltelefont, aztán kapcsolja újból be azokat és próbálja meg még egyszer a 
párosítást. 
(2)Túl sok Bluetooth csatlakozásos készülék van a hangszóró közelében; kacsolja ki a többi készülék Bluetooth  
csatlakozását. 
2.A hangerő túl alacsony vagy a hangtorzulások túl nagyok:
(1)Lehetséges, hogy az akkumulátor lemerült. Kérjük, töltse fel. 
(2)Növelje a hangerőt a mobiltelefonból. 
3.A hang megszakad: Kérjük, ellenőrizze, hogy a hangszóró és a csatlakoztatott készülék közötti távolság ne legyen 
nagyobb, mint 10 méter. Vagy ellenőrizze, hogy a hangszóró és a csatlakoztatott készülék között nincs nagyobb 
akadály. 

BESZERELÉSI UTASÍTÁSOK 
1.Szerelje fel a tapadókorongot a hátsó reteszbe. 

2.Szerelje fel a hangszórót a kerékpárra.  
Szerelje fel a védőanyagot (EVA) az alsó kapocsra. 

Helyezze be a tartókapcsot a hangszóró hátán levő reteszbe.  Csavarja be a kapcsot a kerékpár kormányára. 

Speci�cation

Model number: B7

4.2

800mAh

5W

≤10 meter

DC5V  1000mA

Power output:

Bluetooth range:

Power input:

Bluetooth version:

Battery:

Speci�kációk 

Modell száma: B7

4.2

800mAh

5W

≤10  méter 

Egyenáram 5 V, 1000 mA

Kimeneti teljesítmény:

Bluetooth csatlakoztatási távolság:

Tápparaméterek: 

Bluetooth verzió:

Akkumulátor 

Dane techniczne

Numer modelu: B7

4.2

800mAh

5W

≤10  metrów

DC5V 1000mA

Moc wyjściowa:

Zasięg działania Bluetooth:

Moc wejściowa:

Wersja Bluetooth

Akumulator (bateria): 

Speci�kace

Číslo vzoru: B7

4.2

800mAh

5W

≤10  metri

DC5V 1000mA

Výstupní výkon

Rozsah fungování Bluetooth:

Vstupní výkon 

Verze Bluetooth

Baterie:
Špeci�kácie

Číslo vzoru: B7

4.2

800mAh

5W

≤10  metri

DC5V 1000mA

Výstupný výkon  

Rozsah fungovánia Bluetooth

Vstupný výkon 

Verzia Bluetooth

Batérie:

Speci�catii

Numar model: B7

4.2

800mAh

5W

≤10 metri

DC5V  1000mA

Putere iesire:

Raza de actiune Bluetooth:

Putere intrare:

Versiune Bluetooth

Baterie:

Χρακτηριστικά

Μοντέλο B7

4.2

800mAh

5W

≤10 meters

DC5V  1000mA

Ισχύς εξόδου

ΕμβέλειαBluetooth range:

Ισχύς εισόδου:

Έκδοση Bluetooth

Μπαταρία:

Спецификации

Номер модел: B7

4.2

800mAh

5W

≤10  метра

DC5V  1000mA

Изходяща мощност:

Радиус на действие Bluetooth:

Водяща мощност:

Версия Bluetooth

Батерия:
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BOXA CU BLUETOOTH

Manualul utilizatorului 
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Cum sa conectati telefonul mobil prin Bluetooth:
1.Apasati lung butonul (          )  timp de 3 secunde pentru a porni aparatul, si se va auzi un mesaj de atentionare: 
“Bun venit! Boxa cu Bluetooth asteapta conectarea la dispozitiv” . In acest status, indicatorul luminos albastru va 
licari usor.
2.Daca boxa nu se a�a in modul Bluetooth, va rugam sa apasati butonul (   M    ) pentru a reveni in acest mod.
Porniti functia Bluetooth de pe telefonul mobil si cautati B7. Imperecheati boxa cu telefonul mobil, utilizand parola 
initaiala de imperechere “0000” . Dupa ce din boxa se va auzi un mesaj de atentionare “Conectarea prin Bluetooth 
s-a efectuat cu succes”, indicatorul luminos albastru nu va mai licari, iar �sierele cu muzica din telefonul mobil pot � 
redate prin Bluetooth. Timpul de imprechere pentru Bluetooth este de aproximativ 1 minut, dar poate diferi de la 
telefon la telefon, deoarece versiunile de Bluetooth sunt diferite.
3.Nota: Boxa cu Bluetooth are si functie de memorie. Opriti functia Bluetooth de pe telefonul mobil conectat 
anterior si apasati lung butonul  (             ) timp de 3 secunde, inainte de a conecta aparatul la alt telefon mobil.
4.Instructiuni pentru butaonele de control: apasati scurt butonul(          )  pentru redarea ultimei melodii, apasati 
lung butonul(          )  pentru micsorarea volumului; apasati scurt butonul (          ) pentru redarea urmatoarei melodii, 
apasati lung butonul (          ) pentru marirea volumului; apasati butonul  (          ) pentru pauza/redare. Apasati 
butonul(    M   )pentru comutare intre moduri: modul Bluetooth, modul Aux, modul MP3 (card TF), modul FM, care 
se vor comuta pe rand. Apasati scurt butonul (          )  pentru a prelua un apel telefonic. Dupa ce apelul telefonic s-a 
incheiat, boxa va reintra in modul de redare.
5.Apasati lung butonul(           )   timp de 3 secunde pentru a opri boxa, cand nu doriti functionarea acesteia, pentru 
a economisi curent. (Boxa se va stinge automat daca nu se a�a in modul de redare si daca nu s-au efectuat 
operatiuni pe aceasta timp de 5 minute).
Nota: Versiunea Bluetooth a boxei este 4.2. Boxa poate, de asemenea, prelua un apel telefonic in modul AUX, daca 
este deja conectata la Bluetooth. Aceasta va reintra in modul original, cand apelul telefonic se incheie.

Cum se conecteaza cablul AUX:
Aceasta boxa poate conecta toate tipurile de dispozitive (cum ar � telefoane mobile, iPad-uri, playere MP3, 
casetofoane, CD playere, radio etc.). introduceti cablul AUC de 3.5mm in mufa pentru casti a dispozitivului audio si 
celalalt capat in mufa AUX a boxei, apoi apasati butonul M pentru a comuta in modul AUX, iar boxa va scoate un 
sunet de atentionare “AUX”. apoi se poate face redarea in modul AUX.

Cum se foloseste un card Micro SD/TF:
Introduceti un card Micro SD/TF in slot-ul TF al boxei, dupa care se va auzi un sunet de atentionare, “MP3” si �sierele 
audio se vor reda de pe card. Daca boxa nu este in modul MP3, apasati butonul M pentru a comuta pe acest mod. 
Boxa va reda un sunet de atentionare, “MP3”. Boxa suporta urmatoarele formate de �siere: MP3, WMA, WAV, APE.
Functia cititorului de card: opriti boxa, introduceti cardul micro SD/TF, apoi conectati boxa si calculatorul prin cablul 
USB, prin conectarea cablului USB la calculator si micro-USB-ului in slotul de incarcare. Astfel boxa devine un cititor 
de card si poate transfera datele intre calculator si micro cardul SD/TF.

Radio FM
Apasati din nou butonul M pentru a intra in modul radio FM. Boxa va scoate un sunet de atentionare, “Radio”.
Apasati lung butonul (             )  timp de 3 secunde, iar boxa va incepe cautarea automata a programelor FM.
Se indica cautarea posturilor FM cand lumina albastra licare usor. Se indica oprirea cautarii posturilor FM cand 
lumina albastra nu mai licare. Posturile FM se vor salva automat dupa cautare.
Apasati scurt butonul(          )  pentru ultimul program, apasati lung butonul (          ) pentru miscorarea volumului; 
apasati scurt butonul  (           ) pentru urmatorul program, apasati lung butonul  (           ) pentru a mari volumul.

Claxon de bicicleta
Acest apparat este o boxa sport de exterior. Poate � montata pe ghidonul bicicletei. Apasati butonul , (           ) pana 
cand se va auzi un sunet de atentionare de tip “Du-Du”.

Cum se incarca
Boxa va scoate un sunet de avertizare “battery low, need to be charged” (baterie descarcata, necesita incarcare) si 
se va opri automat.
Apasati butonul de alimentare pe pozitia OFF (oprit) si introduceti un capat al cablului in slotul de incarcare al 
boxei, iar capatul USB in calculator sau in incarcatorul mobil. (Incarcatorul mobil trebuie sa �e de 5V, 2000mAh sau 
mai mult de 2000mAh).
Indicatorul luminos rosu arata faptul ca boxa se incarca; cand lumina se stinge, inseamna ca boxa s-a incarcat.

Incarcarea completa dureaza circa 4 ore. Timpul de functionare este de circa 4-8 ore dupa incarcarea complete. 
Timpul de functionare depinde de volumul de redare. Timpul de incarcare depinde de iesirea incarcatorului mobil 
(iesirea prin mufa mica a incarcatorului indica un timp mai indelungat de incarcare; iesirea prin mufa mare a indica-
torului indica un timp de incarcare mai scurt).

Functia de resetare:
Cand boxa se blocheaza, introduceti un obict ascutit in fanta pentru resetare si apasati lung timp de 3 secunde. 
Apoi reporniti boxa.

Cum se face conectarea la tableta/PC/laptop prin Bluetooth
Va rugam sa vedeti modalitatea de conectare a telefonului mobil prin Bluetooth. (Nota: versiunea Bluetooth a 
boxei este 4.2, iar conectarea la Bluetooth poate esua daca versiunea tabletei/PC-ului/laptop-ului este mai mica de 
4.2. In acest caz, poate functiona doar folosind un cablu USB pentru conectare).

Intrebari puse frecvent
Boxa nu se poate conecta cu dispozitive prin Bluetooth: 
Opriti boxa si telefonul mobil, apoi reporniti-le pe amandoua si imperecheati-le din nou. (2) In jurul aparatului 
exista prea multe dispozitive cu Bluetooth; opriti dispozitivele cu Bluetooth.
Sunetul este prea mic sau distorsiunea prea mare: (1) este posibil ca bateria sa �e descarcata. Va rugam sa o reincar-
cati. (2) Mariti volumul de pe telefonul mobil.
Sunetul se opreste si porneste: veri�cati daca raza de actiune dintre boxa si dispozitiv este mai mare de 10 metri. 
Sau veri�cati daca exista obstacole intre boxa si dispozitiv. 

INSTRUCTIUNI MONTARE
Instalati ventuza in slotul din spate.

Motati boxa pe bicicleta
Montati materialul protector (EVA) pe clema inferioara

Instalati stativul in slotul de pe spatele boxei.            Insurubati suportul pe ghidonul bicicletei.

Reciclarea echipamentelor electrice si electronice uzate
Acest simbol prezent pe produs sau pe amblaj semni�ca faptul ca produsul respectiv nu trebuie tratat ca deseu        
menajer obisnuit.Nu aruncati aparatul la gunoi la sfarsitul duratei de functionare ci duceti-l la un centru de colect-
are autorizat pentru reciclare.In acest fel veti ajuta la protectia mediului inconjurator si veti putea impiedica 
eventualele consecinte negative pe care 
le-ar putea avea asupra mediului si sanatatii umane.
Pentru a a�a adresa celui mai apropiat centru de colectare :
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ΗΧΕΙΟ BLUETOOTH 

Οδηγίες χρήσης

GR - ΕΛΛΗΝΙΚΑ

Πώς να συνδέσετε το κινητό σας με το ΒΤ?
1. Πιέστε παρατεταμένα  (          )   για 3 δευτερόλεπτα για να ενεργοποιήσετε την τροφοδοσία, το ηχείο θα σας 
ζητήσει "καλωσορίστε το ηχείο Bluetooth, το Bluetooth περιμένει τη σύνδεση της συσκευής". Σε αυτήν την 
κατάσταση, η ενδεικτική λυχνία στο μπλε θα αναβοσβήνει αργά.
2. Εάν το ηχείο δεν βρίσκεται σε λειτουργία Bluetooth, πατήστε το κουμπί M για να μετακινηθείτε.
Ενεργοποιήστε το Bluetooth στο κινητό σας τηλέφωνο και αναζητήστε το B7. Ταιριάξτε το ηχείο με το κινητό 
τηλέφωνο με τον αρχικό κωδικό ζεύξης "0000". Αφού το ηχείο είναι ζευγαρωμένο, θα προκληθεί "Η σύνδεση 
Bluetooth επιτυγχάνεται" και η μπλε ενδεικτική λυχνία θα σταματήσει να αναβοσβήνει. Στη συνέχεια, το μουσικό 
αρχείο στο κινητό τηλέφωνο μπορεί να αναπαραχθεί μέσω Bluetooth. Ο χρόνος αντιστοίχισης Bluetooth είναι 
περίπου 1 λεπτό, θα είναι διαφορετικός για διαφορετικά κινητά τηλέφωνα, καθώς η έκδοση Bluetooth είναι 
διαφορετική.
3. Σημείωση: Υπάρχει λειτουργία μνήμης με το ηχείο Bluetooth. Απενεργοποιήστε το Bluetooth του προηγούμενου 
κινητού τηλεφώνου και πατήστε παρατεταμένα το κουμπί   (          ) για 3 δευτερόλεπτα, πριν τη συνδέσετε σε άλλο 
κινητό τηλέφωνο.
4. Οδηγίες ελέγχου κουμπιών: πατήστε σύντομα το κουμπί (          )  για το τελευταίο τραγούδι, πατήστε 
παρατεταμένα το πλήκτρο (          )  για μείωση της έντασης ήχου. πιέστε σύντομα το κουμπί  για το επόμενο 
τραγούδι. πατήστε παρατεταμένα το κουμπί (          )  για αύξηση της έντασης. (          )  για παύση / αναπαραγωγή. 
Πατήστε το κουμπί (  M   ) για μετατόπιση λειτουργίας, λειτουργία Bluetooth, λειτουργία Aux, λειτουργία MP3 
(κάρτα TF), η λειτουργία FM θα αλλάξει με τη σειρά. πατήστε σύντομα το κουμπί  (          )  για να απαντήσετε στην 
τηλεφωνική κλήση, πατήστε παρατεταμένα (          )  για να αρνηθείτε την κλήση. Μετά την ολοκλήρωση της 
τηλεφωνικής κλήσης, το ηχείο θα επιστρέψει σε λειτουργία.
5. Πατήστε παρατεταμένα το κουμπί (          )  για 3 δευτερόλεπτα για να απενεργοποιήσετε το ηχείο, όταν δεν 
χρειάζεται να λειτουργήσει, για να εξοικονομήσετε ενέργεια. (Το ηχείο θα απενεργοποιηθεί αυτόματα αν δεν 
λειτουργεί και δεν έχει λάβει οδηγίες λειτουργίας μέσα σε 5 λεπτά).
Σημείωση: Η έκδοση Bluetooth του ηχείου είναι 4.2. Το ηχείο μπορεί επίσης να απαντήσει σε τηλεφωνική κλήση 
υπό τη λειτουργία AUX, εάν το ηχείο είναι ήδη συνδεδεμένο μέσω Bluetooth. Θα επιστρέψει στην αρχική 
λειτουργία όταν ολοκληρωθεί η κλήση

Πώς να Line-in από AUX (εξωτερική είσοδος ήχου);
Αυτό το ηχείο μπορεί να συνδεθεί με όλα τα είδη συσκευών ήχου (όπως κινητά τηλέφωνα, iPad, MP3 players, 
κασετόφωνα, συσκευές αναπαραγωγής CD, ραδιόφωνα κλπ.). Με το βύσμα AUX 3,5 mm στην υποδοχή ακουστικών 
της συσκευής ήχου και το άλλο άκρο στην υποδοχή AUX του ηχείου, πατήστε το κουμπί M για να μεταβείτε στη 
λειτουργία AUX και το ηχείο θα σας ζητήσει "AUX". Στη συνέχεια, μπορεί να αναπαραχθεί με τη λειτουργία AUX 
line-in.

Πώς να χρησιμοποιήσετε μια κάρτα Micro SD / TF;
Τοποθετήστε την κάρτα Micro SD / TF στην υποδοχή TF του ηχείου, θα προκληθεί "MP3", τότε θα αναπαραχθούν τα 
αρχεία ήχου στην κάρτα. Εάν το ηχείο δεν βρίσκεται σε κατάσταση λειτουργίας MP3, πιέστε το πλήκτρο M για να 
αλλάξετε τη λειτουργία. Το ηχείο θα σας ζητήσει "MP3". Υποστηρίζει τα ακόλουθα αρχεία μορφής: MP3, WMA, WAV, 
APE.

Λειτουργία ανάγνωσης καρτών: απενεργοποιήστε το ηχείο, τοποθετήστε την κάρτα micro SD / TF και, στη συνέχεια, 
συνδέστε το ηχείο και τον υπολογιστή με το καλώδιο USB, το βύσμα USB στον υπολογιστή, το βύσμα micro USB 
στην υποδοχή φόρτισης. γίνεται ένας αναγνώστης καρτών, οπότε μπορεί να μεταφέρει τις ημερομηνίες μεταξύ του 
υπολογιστή και της κάρτας micro SD / TF.

Ραδιόφωνο FM 
Πατήστε το πλήκτρο M για να μπείτε στη λειτουργία ραδιοφώνου FM. Το ηχείο θα σας ζητήσει "Ραδιόφωνο". 
Πατήστε παρατεταμένα για 3 δευτερόλεπτα (          ) , το ηχείο θα αναζητήσει αυτόματα ραδιοφωνικά κανάλια FM. 
Επισημαίνει ότι το FM βρίσκεται σε αναζήτηση όταν η μπλε λυχνία αναβοσβήνει αργά. Επισημαίνει ότι η αναζήτηση 
FM τελειώνει όταν το μπλε φως φωτίζεται σταθερά. Τα κανάλια FM αποθηκεύονται αυτόματα μετά από αναζήτηση. 
Πατήστε σύντομα το κουμπί (          )  για το τελευταίο κανάλι, πατήστε παρατεταμένα το κουμπί  (          ) για μείωση 
της έντασης.  πατήστε σύντομα το κουμπί (          )  για το επόμενο κανάλι, πατήστε το κουμπί (          )  για να 
αυξήσετε την ένταση. 
Κόρνα ποδηλάτου 
Είναι ένα υπαίθριο αθλητικό ηχείο. Μπορεί να τοποθετηθεί στη λαβή του ποδηλάτου. Πατήστε το κουμπί (          ) , 
θα ακούγεται "Du-Du".

Πώς να φορτίζετε;
1. Το ηχείο θα εμφανίσει "χαμηλή μπαταρία και πρέπει να φορτιστεί" και θα απενεργοποιηθεί αυτόματα.
Γυρίστε το διακόπτη λειτουργίας στη θέση OFF και εισαγάγετε το ένα άκρο του καλωδίου στην υποδοχή φόρτισης 
του ηχείου, το βύσμα USB στον υπολογιστή ή το φορητό φορτιστή. (Η έξοδος του φορητού φορτιστή πρέπει να 
είναι 5V, 2000mAh ή μεγαλύτερη από 2000mAh).
Η πλευρική ενδεικτική λυχνία στο κόκκινο δείχνει ότι φορτίζεται. η σβηστή ένδειξη υποδεικνύει ότι η φόρτιση έχει 
ολοκληρωθεί.
2. Χρειάζονται περίπου 4 ώρες για πλήρη φόρτιση. Ο χρόνος εργασίας του είναι περίπου 4-8 ώρες μετά από 
φόρτιση. Ο χρόνος εργασίας εξαρτάται από την ένταση του τραγουδιού. Ο χρόνος φόρτισης εξαρτάται από την 
έξοδο του φορητού φορτιστή (η μικρή έξοδος του φορητού φορτιστή σημαίνει ότι ο χρόνος φόρτισης είναι 
μεγαλύτερος • η έξοδος κινητού φορτίου σημαίνει ότι ο χρόνος φόρτισης είναι μικρότερος).

Λειτουργία επαναφοράς:
Όταν το ηχείο είναι κολλημένο, εισαγάγετε ένα εργαλείο με έντονα άκρα στην οπή επαναφοράς και πιέστε 
παρατεταμένα για 3 δευτερόλεπτα. Στη συνέχεια, ενεργοποιήστε το ηχείο.

Πώς να συνδεθείτε με tablet / PC / φορητό υπολογιστή μέσω Bluetooth;
Ανατρέξτε στον τρόπο σύνδεσης με το κινητό τηλέφωνο μέσω Bluetooth. 
(Σημείωση: Η έκδοση Bluetooth του ηχείου είναι 4.2., Η σύνδεση Bluetooth μπορεί να αποτύχει εάν η έκδοση 
Bluetooth του tablet / PC / laptop είναι χαμηλότερη από 4.2. Σε αυτή την περίπτωση, μπορεί να λειτουργήσει μόνο 
χρησιμοποιώντας το καλώδιο USB για σύνδεση) .

F & Q 
1. Δεν μπορεί να συνδυαστεί με τις συσκευές μέσω Bluetooth: 
(1) Απενεργοποιήστε το ηχείο και το κινητό τηλέφωνο και στη συνέχεια ενεργοποιήστε και τα δύο και επαναλάβετε.
(2) Περιβάλλουν πάρα πολλές συσκευές Bluetooth, απενεργοποιήστε τις άλλες συσκευές Bluetooth. 

2. Ο ήχος είναι πολύ μικρός ή η παραμόρφωση είναι πάρα πολύ:
(1) ίσως η μπαταρία να εξαντληθεί. Παρακαλώ φορτίστε. 
(2) Αυξήστε την ένταση του κινητού τηλεφώνου.

3. Απενεργοποίηση και ενεργοποίηση ήχου: 
Ελέγξτε εάν η περιοχή μεταξύ του ηχείου και της συσκευής είναι μεγαλύτερη από 10 μέτρα. Ή ελέγξτε εάν 
υπάρχουν εμπόδια μεταξύ του ηχείου και της συσκευής. 

ΟΔΗΓΙΕΣ ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΗΣ 

1. Εγκαταστήστε τον σάκο στην οπίσθια υποδοχή.
 

2. Τοποθετήστε στο ποδήλατο
Βάλτε το μαύρο EVA στην υποδοχή

 
Τοποθετήστε τη θήκη στην οπίσθια υποδοχή.   Βιδώστε το στη λαβή του ποδηλάτου.

ΔΙΑΘΕΣΗ ΗΛΕΚΤΡΙΚΟΥ ΚΑΙ ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΟΥ ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΥ

Αυτό το σύμβολο στο προϊόν ή στη συσκευασία σημαίνει ότι το προϊόν δεν πρέπει να αντιμετωπίζεται ως οικιακά 
απορρίμματα. Μην πετάτε τα σκουπίδια στο τέλος της ζωής τους, αλλά τα μεταφέρετε σε ένα κέντρο συλλογής για 
ανακύκλωση. με αυτό τον τρόπο θα βοηθήσετε στην προστασία του περιβάλλοντος και θα μπορέσετε να 
αποφύγετε τυχόν αρνητικές συνέπειες που θα είχε για το περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία.
Για να βρείτε το πλησιέστερο κέντρο συλλογής:

                                - Επικοινωνήστε με τις τοπικές αρχές
                                
                                - Ζητήστε περισσότερες πληροφορίες από το κατάστημα από το οποίο αγοράσατε το προϊόν.
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ТОНКОЛОНА C BLUETOOTH

Наръчник на потребителя

BG - БЪЛГАРСКИ

ΠКак да свържете мобилния телефон през Bluetooth:
1.Натиснете продължително бутона   (          )  време от 3 секунди за включване на апарат и ще се чуе 
предупредително съобщение: “Добре дошли! Тонколоната c Bluetooth чака свързването с устройството” . В 
този статус, синият светлинен индикатор ще мига за кратко.
2.Ако тонколона не се намира в режим Bluetooth, молим Ви да натиснете бутона M за връщане в този режим.
Включете функцията Bluetooth от мобилния телефон и търсете B7. Свържете тонколоната c мобилния 
телефон, като използвате първоначалната парола за свързване “0000” . След като от тонколона ще се чуе 
предупредителното съобщение “Свързване чрез Bluetooth успешно осъществено” , синият светлинен 
индикатор няма да мига, а музикалните файлове от мобилния телефон ще бъдат пуснати чрез Bluetooth. 
Времето на свързване за Bluetooth e от близо 1 минута, но може да зависи от телефона, понеже версиите 
Bluetooth са различни.
3.Бележка: Тонколоната c Bluetooth има и функция памет. Изключете функцията Bluetooth от мобилния 
телефон, свързан преди и натиснете продължително бутона   (          )  в продължение на 3 секунди, преди 
свързането на апарата с друг мобилен телефон.
4.Инструкции за бутоните за управление: натиснете краткотрайно бутона  (          )  за пускане нa последната 
песен, натиснете продължително бутона   (          ) за намаляване на звука; натиснете краткотрайно бутона  
(          )  за пускане нa следващата песен, натиснете продължително бутона  (          )  за усилване на звука; 
Натиснете бутона   (          )  за пауза/пускане. Натиснете бутона M за превключване между режимите: режим 
Bluetooth, режим Aux, режим MP3 ( TF карта), режим FM, когато се превключват по ред. Натиснете 
краткотрайно бутона    (          ) за поемане на обаждане. След приключване на телефонния разговор, 
тонколоната влиза отново в режим на пускане.
5.Натиснете продължително бутона  (          )   в продължение на 3 секунди за изключване на тонколоната 
когато не желаете да функционира, за спестяване на електричество. (Тонколоната автоматично изключва ако 
не се намира в режим на пускане и ако не са извършени операции в продължение на 5 минути).
Бележка: Версията Bluetooth нa тонколоната e 4.2. Тонколоната може също така да поема обаждане в режим 
AUX, ако вече е свързана с Bluetooth. Тя влиза в оригиналния режим при приключване на телефонния 
разговор.

Как се свързва AUX кабела:
Тази тонколона може да се свързва с всички видове устройства (като например мобилни телефони, iPad-ове, 
MP3 плейъри, касетофони, CD плейъри, радио и др.). Въведете AUC кабела от 3.5 мм. в жака за слушалки нa 
аудио устройството и другият край в AUX дака нa тонколоната, след това натиснете бутона M за 
превключване в режима AUX, а тонколоната ще издава предупредителен звук “AUX” . След това може да се 
осъществява пускането в режим AUX.

Как се използва Micro SD/TF картата:
Въведете Micro SD/TF карта в TF слота на тонколоната, след което ще се чуе предупределен звук, “MP3” и 
аудио файловете ще бъдат пуснати от картата. Ако тонколоната не се намира в режим MP3, натиснете бутона 
M за превключване в този режим. Тонколоната ще издава предупредителен звук, “MP3” . Тонколоната е 
съвместима със следните формати на файлове: MP3, WMA, WAV, APE.
Функция четец на картата: изключете тонколоната, въведете микро картата SD/TF, след това съвржете 
тонколоната и компютъра през кабела USB, със свързване на кабела USB с компютъра и микро USB-то в 
слота за зареждане. По този начин, тонколоната става четец на карта и може да прехвърля  данните между 
компютъра и микро картата SD/TF.
Радио FM
Натиснете отново бутона M за влизане в режима радио FM. Тонколоната ще издава предупредителен звук, 
“Радио”.
Натиснете продължително бутона   (          )  в продължение на 3 секунди, а тонколоната ще започва 
автоматичното търсене на програмите FM.
Посочва се търсенето на радиостанции FM когато синята светлина мига за кратко. Посочва се 
приключването на търсенето на радиостанции FM синята светлина повече не мига. Радиостанциите FM 
автоматично ще се запаметяват след търсенето.
Натиснете краткотрайно бутона  (          )  за последната радиостанция, натиснете продължително бутона  
(          )  за намаляване на звука; натиснете краткотрайно бутона  (          )   за следващата програма, натиснете 
продължително бутона   (          )  за усилване на звука.

Звънец за велосипед
Това устройство e спортна тонколона за използване на открито. Може да монтира на кормилото на 
велосипеда. Натиснете бутона  (          )  , докато прозвучи предупредителен звук от типа “Du-Du”.

Как се зарежда,
1.Тонколоната ще издава предупредителен звук “battery low, need to be charged” (изтощена батерия, 
необходимо зареждане) и автоматично ще прекъсва.
Натиснете бутона за зареждане в позиция OFF (изключено) и въведете единия край на кабела в слота за 
зареждане на тонколоната, а USB края в компютъра или в мобилното зарядно. (Мобилното зарядно трябва 
да бъде от 5V, 2000mAh или повече от 2000mAh).
Червеният светлинен индикатор посочва факта, че тонколонате се зарежда; когато светлината прекъсне 
означава, че тонколоната е заредена.
2.Цялостното зареждане отнема близо 4 часа. Времето на функциониране е от близо 4-8 часа след 
цялостното зареждане. Времето на функциониране зависи от звука на пускане. Продължителността на 
зареждане зависи от изхода на мобилното зарядно (изходът през малкия жак нa зарядното посочва по-дълго 
време за зареждане; изходът през жака нa индикатора посочва по-кратко време на зареждане).

Функция за пренастройване:
Когато тонколона блокира, въведете остър предмет в отвоза за пренастройване и натиснете продължително 
в продължение на 3 секунди. След това превключете тонколоната.

Как се осъществява свързването с таблета/PC/лаптоп през Bluetooth
Молим Ви да видите начина на свързване на мобилния телефон през Bluetooth. (Бележка: версия Bluetooth н
a тонколоната e 4.2, а свързването с Bluetooth може да се провали ако версията на таблета/PC/лаптопа e под 
4.2. В този случай, може да функционира като се използва само кабел USB за свързване).

Често задавани въпроси
1.Тонколоната не може да се свързва c устройства през Bluetooth: 
(1)Изключете тонколоната и мобилния телефон, след това включете ги отново и свържете ги отново. (2) 
Около апарата има твърде много устройства с Bluetooth; изключете устройствата c Bluetooth.
2.Звукът е твърде намален или изкривяването е твърде силно: (1) Възможно е батерията да е изтощена. 
Молим Ви да я презаредите. (2) Усилете звука от мобилния телефон.
3.Звукът прекъсва и се включва: проверете дали радиусът на действие между тонколоната и устройството е 
повече от 10 метра. Или проверете дали има препятствия между тонколоната и устройството. 

Инструкции за MOНТАЖ
1.Инсталирайте вентузата в задния слот.

 

2.Moнтирайте тонколоната на велосипеда.
Moнтирайте защитната материя (EVA) на ниската клема.

 
Инсталирайте поставката в слота на гърба на тонколоната.     

Завинтвайте върху поставката на кормилото на велосипеда.

 РЕЦИКЛИРАНЕ НА ИЗНОСЕНИТЕ ЕЛЕКТРИЧЕСКИ И ЕЛЕКТРОННИ ОБОРУДВАНИЯ

Този символ, отбелязан върху продукта или опаковката означава, че съответният продукт не трябва да се 
третира като обикновен битов отпадък. Апаратът не се изхвърля при битовите отпадъци в края на периода 
на функциониране, а се предава в оторизиран     център за събиране с цел негово рециклиране. По този 
начин ще помогнете за опазване на околната среда и ще можете да попречите на евентуални отрицателни 
последици, които би могъл да има върху околната среда и здравето на хората.
За да научите адреса на най-близкия център за събиране на отпадъци :

                               - Cвържете се с местните власти ;

                               - Посетете интернет страницата: http://www.damtn.government.bg/

                               - Поискайте допълнителни информации от магазина, от който сте закупили продукта.

A használt ellektromos és eletronikus készülékek újrahasznosítása

Ez a terméken vagy csomagolásán levő jel azt jelzi, hogy az illető termék nem kezekhető úgy, mint egy szokásos 
háztartási hulladék. Ne dobja a készüléket a háztartási szemétládába annak használati tartamának lejárta után, 
hanem vigye azt egy újrahasznosításra engedélyezett begyűjtési központba. Ezáltal meg fogja úvni a környezetet 
és el fogja kerülni az esetleges negatív hatásokat a környezetre és az emberi egészségre.
Ahhoz hogy megtudja a legközelebbi begyűjtési központ címét: 

                                    -Forduljon a helyi hatóságokhoz; 

                                    -Lépjen be a http://ktvktvf.zoldhatosag.hu/ honlapra; 

                                    -Kérjen információt attól az áruháztól, ahol a terméket vásárolta. 

ABTS-B7

GŁOŚNIK Z BLUETOOTH

INSTRUKCJA OBSŁUGI

PL - POLSKI

Jak podłączyć telefon komórkowy przez Bluetooth:
1.Naciśnij i przytrzymaj przycisk  (          )  przez 3 sekundy, aby włączyć urządzenie, a usłyszysz komunikat 
ostrzegawczy: “Witamy! Głośnik z Bluetooth czeka na połączenie z urządzeniem ". W tym statusie, niebieskie światło 
będzie lekko migać.
2.Jeśli głośnik nie znajduje się w trybie Bluetooth, prosimy naciśnij przycisk M, aby powrócić do tego trybu.
Włącz funkcję Bluetooth w swoim telefonie komórkowym i poszukaj B7. Połącz głośnik z telefonem komórkowym 
za pomocą początkowego hasła połączeniowego "0000". Po usłyszeniu ostrzeżenia z głośnika "Połączenie przez 
Bluetooth powiodło się", niebieskie światło przestanie migać, a pliki muzyczne z telefonu komórkowego mogą być 
odtwarzane przez Bluetooth. Czas połączenia przez Bluetooth wynosi około 1 minuty, ale może się różnić w 
zależności od telefonu, ponieważ wersje Bluetooth różnią się.
3.UWAGA: Głośnik z Bluetooth ma również funkcję pamięci. Wyłącz funkcję Bluetooth na wcześniej podłączonym 
telefonie komórkowym i długo naciśnij przycisk   (          ) przez 3 sekundy, zanim podłączysz urządzenie do innego 
telefonu komórkowego.
4.Instrukcje dla przycisków sterujących: krótko naciśnij przycisk (          )  , aby odtworzyć ostatni utwór, długo 
naciśnij przycisk (          )  , aby zmniejszyć głośność; krótko naciśnij przycisk  (          ) , aby odtworzyć następny utwór, 
długo naciśnij przycisk  (          ) , aby zwiększyć głośność; naciśnij przycisk  (          ) , aby przerwać / odtworzyć. 
Naciśnij przycisk M, aby przełączać tryby: tryb Bluetooth, tryb Aux, tryb MP3 (karta TF), tryb FM, które będą 
przełączane po kolej. Naciśnij krótko  przycisk (          )  , aby odebrać połączenie telefoniczne. Po zakończeniu 
rozmowy telefonicznej głośnik powróci do trybu odtwarzania.
5.Naciśnij i przytrzymaj przycisk  (          )  przez 3 sekundy, aby wyłączyć głośnik, kiedy chcesz zatrzymać jego 
funkcjonowanie, aby zaoszczędzać energii. (Głośnik wyłączy się automatycznie, jeśli nie jest w trybie odtwarzania i 
jeśli czynności nie zostały wykonane przez 5 minut).
UWAGA: Wersja Bluetooth głośnika to 4.2. Głośnik może również odbierać połączenie telefoniczne w trybie AUX, 
jeśli jest już podłączony do Bluetooth. Po zakończeniu połączenia telefonicznego powróci do oryginalnego trybu.

Jak podłączyć kabel AUX:
Ten głośnik może podłączyć wszystkie typy urządzeń (takie jak telefony komórkowe, iPady, odtwarzacze MP3, 
odtwarzacze kasetowe, odtwarzacze CD, radio itp.). podłącz kabel AUX 3,5 mm do gniazda słuchawkowego 
urządzenia audio, a drugi koniec do gniazda AUX głośnika, a następnie naciśnij przycisk M, aby przejść do trybu 
AUX, a głośnik wyemituje sygnał dźwiękowy “AUX”. następnie można wykonać odtwarzanie w trybie AUX.

Jak korzystać z karty Micro SD / TF:
Włóż kartę Micro SD / TF do gniazda TF głośnika, a następnie usłyszysz dźwięk ostrzegawczy, "MP3", a pliki 
dźwiękowe zostaną odtworzone na karcie. Jeśli głośnik nie znajduje się w trybie MP3, naciśnij przycisk M, aby 
przejść do tego trybu. Głośnik odtworzy dźwięk ostrzegawczy "MP3". Głośnik obsługuje następujące formaty 
plików: MP3, WMA, WAV, APE.
Funkcja czytnika kart: wyłącz głośnik, włóż kartę micro SD / TF, a następnie podłącz głośnik i komputer za pomocą 
kabla USB, podłączając kabel USB do komputera, a micro USB do gniazda ładowania. Głośnik staje się czytnikiem 
kart i może przesyłać dane między komputerem a mikro kartą SD/TF.
Radio FM
Naciśnij ponownie przycisk M, aby włączyć tryb radio FM. Głośnik wyda dźwięk ostrzegawczy, "Radio".
Naciśnij i przytrzymaj przycisk  (          )  przez 3 sekundy, a głośnik zacznie automatycznie wyszukiwać programy 
FM.
Wyszukiwanie stacji FM jest sygnalizowane, gdy niebieskie światło miga lekko. Zsygnalizuje się zatrzymanie 
wyszukiwania stacji FM, gdy niebieskie światło nie miga. Stacje FM zostaną automatycznie zapisane po 
wyszukiwaniu.
Naciśnij krótko przycisk  (          )  dla ostatniego programu, długo naciśnij przycisk (          )  , aby zmniejszyć głośność; 
krótko naciśnij przycisk  (          )  dla następnego programu, długo naciśnij przycisk  (          ) , aby zwiększyć głośność.

Róg rowerowy
To urządzenie jest zewnętrznym sportowym głośnikiem. Może być zamontowany na kierownicy roweru. Naciśnij 
przycisk (          )  , aż usłyszysz sygnał ostrzegawczy "Du-Du".

Jak ładuje się
1.Głośnik wyemituje dźwięk ostrzegawczy " battery low, need to be charged " (niski poziom naładowania 
akumulatora, wymaga ładowania) i automatycznie się wyłączy. 
Naciśnij przycisk zasilania w pozycji OFF (wyłączony) i włóż jeden koniec kabla do gniazda głośnika, a koniec USB 

do komputera lub ładowarki mobilnej. (Mobilna ładowarka musi być 5V, 2000mAh lub więcej niż 2000mAh).
Czerwone światło wskazuje, że głośnik się ładuje; kiedy światło zgaśnie, oznacza to, że głośnik jest załadowane.
2.Pełne ładowanie trwa około 4 godzin. Czas pracy wynosi około 4-8 godzin po pełnym załadowaniu. Czas 
funkcjonowania zależy od głośności odtwarzania. Czas ładowania zależy od mocy wyjściowej ładowarki mobilnej 
(wyjście przez małą wtyczkę ładowarki wskazuje dłuższy czas ładowania, wyjście przez dużą wtyczkę wskaźnika 
oznacza krótszy czas ładowania).

Funkcja resetowania:
Gdy głośnik się zablokuje, włóż ostry przedmiot do gniazda do resetowania i naciśnij i przytrzymaj przez 3 sekundy. 
Następnie włącz głośnik ponownie.
Jak połączyć się z tabletem / komputerem PC / laptopem przez Bluetooth
Prosimy zobaczyć, jak podłączyć telefon komórkowy przez Bluetooth. (Uwaga: wersja Bluetooth głośnika jest 4.2 i 
połączenie z Bluetooth może się nie udać, jeśli wersja tablet / PC / laptopa jest mniejsza niż 4.2. W takim przypadku 
może działać tylko stosując kablem USB do podłączenia).

Często zadawane pytania
1.Głośnik nie może połączyć się z urządzeniami przez Bluetooth: 
(1)Wyłącz głośnik i telefon komórkowy, a następnie zrestartuj  je i podłączyć je ponownie. (2) Wokół urządzenia 
znajduje się zbyt wiele urządzeń Bluetooth; wyłącz urządzenia Bluetooth.
2.Dźwięk jest zbyt mały lub zbyt zniekształcony: (1) możliwe, że bateria jest rozładowana. Proszę ją naładować. (2) 
Zwiększ głośność w telefonie komórkowym.
3.Dźwięk zatrzymuje się i rozpoczyna: sprawdź, czy zasięg działania głośnika i urządzenia jest większy niż 10 
metrów. Lub sprawdź, czy między głośnikiem a urządzeniem nie ma żadnych przeszkód. 

INSTRUKCJE MONTAŻU
1.Zainstaluj przyssawkę w tylnym otworze.

2.Umieść głośnik na rowerze
Zainstaluj materiał ochronny (EVA) na dolnym zacisku

Zainstaluj podstawkę w gnieździe z tyłu głośnika.            Przykręć podpórkę do kierownicy roweru.

Recykling zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego
Ten symbol na produkcie lub na opakowaniu oznacza, że produkt nie powinien być traktowany jako zwykłe 
odpady z gospodarstwa domowego. Nie należy wyrzucać urządzenia po zakończeniu jego użytkowania, ale oddać 
do autoryzowanego centrum recyklingu. W ten sposób pomożesz chronić środowisko i będziesz w stanie zapobiec 
wszelkim negatywnym konsekwencjom, które  
mogą mieć wpływ na środowisko i ludzkie zdrowie.
Aby znaleźć adres najbliższego centrum odbioru :
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REPRODUKTOR S BLUETOOTH

Příručka uživatele RUMUNŠTINA

CZ - ČESKÝ

Jak připojit mobilní telefon přes Bluetooth:
1.Dlouze stiskněte tlačítko   (          )   na 3 sekundy pro spuštění přístroje a zazní  upozornění: “Vítejte! Reproduktor s 
Bluetooth čeká na připojení k zařízení”. V tomto stavu světelný modrý indikátor bude lehce svítít.   
2.Pokud se reproduktor nenachází v modulu Bluetooth, stiskněte, prosím, tlačítko M, abyste se vrátili do tohoto 
modulu.  
Spus´te funkci Bluetooth z mobilního telefonu a vyhledejte B7. Spárujte reproduktor s    mobilním telefonem, při 
použití původního hesla parování “0000”. Poté co z reproduktoru zazní    upozornění “Připojení přes Bluetooth bylo 
úspěšne provedeno”, modrý světelný indikátor už nebude blikat, a hudební soubory z mobilního telefonu budou 
přehrávany přes Bluetooth. Čas párování pro Bluetooth činí přibližně 1 minutu, ale může být odlišný podle 
mobilního telefonu jelikož verse Bluetooth jsou odlišná.
3.Poznámka: reproduktor s Bluetooth má též funkci uložení do paměti. Zastavte funkci Bluetooth z předem 
připojeného mobilního telefonu a dlouze stiskněte tlačítko  (          )  3 sekundy, před zapojením přístroje k jinému 
mobilnímu telefonu. 
4.Pokyny pro ovládací tlačítka: krátce stiskněte tlačítko (          )  pro přehrávání poslední skladby, dlouze stiskněte 
tlačítko  (          ) pro snížení hlasitosti; krátce stiskněte tlačítko  (          ) pro přehrávání následující skladby, dlouze 
stiskněte tlačítko  (          ) pro zvýšení hlasitosti; stiskněte tlačítko   (          )  pro pauzu/přehrávání. Stiskněte tlačítko 
M pro přepínání mezi moduly: modul Bluetooth, modul Aux, modul MP3 (kartaTF), modul FM, které se budou 
přepínat jeden po druhým Krátce stiskněte tlačítko  (          )  abyste převzal telefonní hovor. Po ukončení 
telefonního hovoru, reproduktor vstupuje opět do modulu přehrávání.   
5.Dlouze stiskněte tlačítko  (          )  3 sekundy pro pozastavení reproduktoru, chcete-li abyste nefungoval a chcete 
šetřit energii (Reproduktor se automaticky zastavuke pokud se nenachází v modulu přehrávání a jestliže se poté 
nekonaly na něm operace 5 minut).  
Poznámka: Verze Bluetooth reproduktoru je 4.2. Zárove, reproduktor bude převzít telefonní hovor v modulu AUX, 
pokud je již připojen k Bluetooth. On se bude vrátit do originálního modulu, po ukončení telefonního hovoru.   

Jak připojit kabel  AUX:
Reproduktor lze připojit ke všem tipům audio zařízení (jako například mobilní telefony, pad-y, přehrávače MP3, 
kasetofon, CD přehravač, radio atd). Vložte kabel AUC de 3.5mm do konektoru pro sluchátka audio zařízení a druhý 
konec do konektoru AUX reproduktoru, pak stiskněte tlačítko M pro přepínání do modulu AUX, a reproduktor vydá 
varovný signál “AUX”. Pak může se vykonat přehrávání v modulu  AUX.
Jak používat kartu Micro SD/TF:
Vložte kartu Micro SD/TF do slotu TF  reproduktoru, a poté zazní varovný signál, “MP3” i audio soubory se budou 
přehrávat z karty. Pokud se reproduktor nenachází v modulu  MP3, stiskněte tlačítko M pro přepínání do tohoto 
modulu. Reproduktor vydá varovný signál “MP3”. Reproduktor udržuje následující formáty souborů: MP3, WMA, 
WAV, APE.
Funkce čtečky karty: zastavte reproduktor, vložte kartu mikro SD/TF,pak připojte reproduktor a počítač přes kabel 
USB, připojením kable USB k počátači a mikro USB do nabíjecího slotu. Tak reproduktor se stane čtečkou karty a 
může přenést údaje mezi počítačem a mikrokartou SD/TF.
Rádio FM
Opět stiskněte tlačítko M pro vstup do modulu rádio FM. Reprodkutor vydá varovný signál, “Rádio”.
Dlouze stiskněte tlačítko  (          )  3 sekundy, a reproduktor začne automatické vyhledávání programů FM.
Pokud světelný modrý indikátor lehce svítí znamená, že jsou vyhledávany stanice FM. Když modrý indikátor už 
nesvítí znamená, že se vyhledávání stanic FM zastavilo. Stanice se budou automaticky uložit po vyhledávání.  
Krátce stiskněte tlačítko  (          ) pro poslední program, dlouze stiskněte tlačítko (          )  pro snížení hlasitosti; krátce 
stiskněte tlačítko  (          )  pro následující program, dlouze stiskněte tlačítko  (          )   pro zvýšení hlasitosti.

Houkačka na jízdním kole  
Tento přístroj je sportivní reproduktor na exterior. Může být montován na řidítce jízdního kola. Stiskněte tlačítko (             
)   , až zazní varovný signál typu “Du-Du”.

Jak konat nabití
1.Reproduktor vydá varovný signál “battery low, need to be charged” (vybitá baterie,je třeba ji nabít) I automaticky 
se zastavuje.
Stiskněte napájecí tlačítko na pozici OFF (pozastavený) a vložte konec kable do slotu nabítí reproduktoru, a druhý 
konec USB do počítače nebo do mobilní nabíječky (Mobilní nabíječka musí být  5V, 2000mAh nebo vice než 
2000mAh).
Červený světelný indikátor označuje, že reproduktor se nabije; když světlo zhasíná, znamená, že reproduktor je 

nabitý.  
2.Úplné nabití trvá přibližně 4 hodiny.  Čas fungování činí přibližně 4-8 hodin po úplném nabití. Čas fungování 
závisí od hlasitosti přehrávání. Čas nabití závísi od výstupu mobilní nabíječky (výstup přes malý konektor nabíječky 
označuje delší čas nabití; výstup přes velký konektor označuje kratší čas nabití).

Funkce resetovaní:   
Pokud se reproduktor blokuje, vložte ostrý předmět do šterbiny pro resetovaní a dlouze stiskněte 3 sekundy. Pak 
spust ´te znovu reproduktor.  

Jak připojit reproduktor k tabletě/PC/notebook přes Bluetooth
Viz, prosím, způsob připojení mobilního telefonu přes prin Bluetooth. (Poznámka: verze Bluetooth reproduktoru je 
4.2, a připojení k Bluetooth může být neúspěšné pokud verze tablety/PC-  /notebook je nizší než 4.2. V tomto 
případě může fungovat pouze při použití kable USK pro připojení).   
  Časté dotazy:
1.Reproduktor nemůže se připojit se zařízeními přes Bluetooth: (1) pozastavte reproduktor a mobilní telefon, 
opakovaně je spuste a provedte párování. (2) Existuje příliš mnoho zařízení s Bluetooth v okolí reproduktoru; 
pozastavte ostatní zařízení s Bluetooth.
2.Zvuk je příliš nízký nšbo zkreslení jsou příliš veliká: (1) Je možne, že baterie se vybije. Prosím, opakovaně ji nabít 
(2) Zvyšte hlasitost z mobilního telefonu.  
3.Přerušení zvuku: ověřte, zda rozsah působení mezi reproduktorem a zařížením je vice než 10 metrů anebo ověřte 
existují-li překážky mezi  reproduktorem a zařížením

POKYNY NA MONTÁŽ    
1.Umístěte odvzušňovací ventil do zadního slotu  

2.Montujte reproduktor na jízdním kole. 
Montujte  protekční materiál (EVA) na nízké svorce    

Umístěte stativ do slotu na zadní čísti reproduktoru     Zašrobujte držák na řidíktu jízdního kola.

LIKVIDÁCIA OPOTREBOVANÝCH  ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH ZARIADENIÍ 
Tento symbol na produktu alebo na obalu znamená, že použitý produkt nesmie byt´pridaný do bežného 
komunálneho odpadu. Nie zahodit´ produkt do domáceho odpadu na konci jeho dobu prevádzky, ale  doručte ho 
na určené zberné centra k recyklaciu. Správnou likvidáciou tohto produktu pomôžete chránit´ životné prostredie a 
zabránit´ prípadnému negativnému dopadu na životné prostredie a zdravie l´udí.
Chcete-li zistit´ adresu najbližšího zberného centra:  

-Kontaktujte miestné úrady
-Zprístupníte webovú  stránku http://www.asekol.cz/asekol/
-Vyžadajte d´alšie informacie v obchodu, kde ste kúpil dané zariadenie.

ABTS-B7

REPRODUKTOR S BLUETOOTH

Príručka použivatel´a RUMUNŠTINA

SK - SLOVENSKÝ

Ako pripojit´ mobilný  telefon pres Bluetooth:
1.Dlhšie stlačte tlačidlo    (          )  3 sekundy pre spustenie prístroja a zaznie varovný signál: “Vítajte! Reprodruktor s 
Bluetooth čaká na pripojenie k zariadeniu”. V tomto stavu svetelný modrý indikátor bude l´ahko svietit´.   
2.Ak sa reproduktor nenachádza v modulu Bluetooth, stlačte, prosím, tlačidlo M, abyste sa vrátili do tohto modulu.  
Spus´te funkciu Bluetooth z mobilného telefonu a vyhl´adajte B7. Spárujte reproduktor s    mobilným telefonom, 
použitím pôvodného hesla párovánia “0000”. Potom čo z reproduktoru zaznie varovný signal “Pripojenie pres 
Bluetooth bolo úspešne vykonané”, modrý svetelný indikátor už nebude blikat´, a hudobné súbory z mobilného 
telefonu budú prehrávané pres   Bluetooth. Čas párovánia pre Bluetooth činí približně 1 minutu, ale môže byt´ 
odlišný podl´a mobilného telefonu pretože verzie Bluetooth sú odlišné.
3.Poznámka: reproduktor s Bluetooth má tiež funkciu uloženia do pamäti. Zastavte funkciu Bluetooth z vopred 
pripojeného mobilného telefonu a dlhšie stlačte tlačidlo  (          )  3 sekundy,pred zapojením prístroja k  inému 
mobilnému telefonu. 
4.Pokyny pre ovládacie tlačidlá: krátko stlačte tlačidlo  (          ) pre prehrávanie poslednej skladby, dlhšie stlačte 
tlačidlo  (          ) pre zníženie hlasitosti; krátko stlačte tlačidlo  (          )  pre prehrávanie nasledujúcej skladby, dlhšie 
stlačte tlačidlo  (          ) pre zvýšenie hlasitosti; stlačte tlačidlo   (          )   pre pauzu/prehrávanie. Stlačte tlačidlo   M 
pre prepínanie medzi modulmi: modul Bluetooth, modul Aux, modul MP3 (kartaTF), modul FM, ktoré sa budú 
prepínat´ jeden po druhom.   Krátko stlačte tlačidlo  (          )  abyste prevzial telefónny hovor. Po ukončeniu 
telefónneho hovoru, reproduktor vstupuje opät do modulu prehrávania.
5.Dlhšie stlačte tlačidlo   (          )  3 sekundy pre pozastavenie reproduktoru, chcete-li abyste nefungoval a chcete 
šetrit´ energiu (Reproduktor sa automaticky zastavuje ak sa nenachádza v modulu prehrávania I v prípade, že 
potom sa nekonaly na nom operacie počas 5 minut).  
Poznámka: Verzia Bluetooth reproduktoru je 4.2. Zároven, reproduktor bude prevziat´ telefónny hovor v modulu 
AUX, ak je už pripojený k Bluetooth. On sa bude vrátit´ do originálneho modulu, po ukončeniu  telefónneho 
hovoru.   

Ako pripojit´ kabel  AUX:
Reproduktor možno pripojit´ ko všetkým tipom audio zariadenií ( ako napríklad mobilné  telefony, pad-y, 
prehrávače MP3, kasetofon, CD prehravač, rádio atd). Vložte kabel AUC 3.5mm do konektoru pre sluchádlá audio 
zariadenia a druhý konec do konektoru AUX reproduktoru, potom stlačte tlačidlo M pre prepínanie do modulu 
AUX, a reproduktor vydá varovný signál “AUX”. Potom je možné vykonat´ prehrávanie v modulu  AUX.
AKo používat´ kartu Micro SD/TF:
Vložte kartu Micro SD/TF do slotu TF reproduktoru, a potom zaznie varovný signál, “MP3” i audio súbory sa budú 
prehrávat´ z karty. Ak sa reproduktor nenachádza v modulu MP3, stlačte tlačidlo M pre prepínanie do tohto 
modulu. Reproduktor vydá varovný signál “MP3”. Reproduktor udržuje nasledujúcie formáty súborov:  MP3, WMA, 
WAV, APE.
Funkcia čtečky karty: zastavte reproduktor, vložte kartu mikro SD/TF, potom pripojte reproduktor a počítač pres 
kabel USB, pripojením kábla USB k počitaču a mikro USB do nabíjacího slotu. Tak reproduktor sa stane čtečkou 
karty a môže preniest´ údaje medzi počítačom a mikrokartou SD/TF.
Rádio FM
Opät stlačte tlačidlo M pre vstup do modulu rádio FM. Reprodkutor vydá varovný signál, “Rádio”.
Dlhšie stlačte tlačidlo  (          )  3 sekundy, a reproduktor začína automatické vyhl´adávanie programov FM.
Ak svetelný modrý indikátor l´ahko svietí, znamená, že sú vyhl´adávané stanice FM. AK modrý indikátor už nesvietí, 
znamená, že sa vyhl´adávanie stanic FM zastavilo. Stanice sa budú automaticky uložit´ po vyhl´adávaniu.
Krátko stlačte tlačidlo  (          )  pre posledný program, dlhšie stlačte tlačidlo  (          )  pre zníženie hlasitosti; krátko 
stlačte tlačidlo   (          )  pre nasledujúci program, dlhšie stlačte tlačidlo   (          )  pre zvýšenie hlasitosti.

Klakson na bicyklu  
Tento prístroj je sportivný reproduktor pre exterior. Môže byt´ montovaný na riadidlu bicykla. Stlačte tlačidlo  (          
)   , až zaznie varovný signál typu “Du-Du”.

AKo konat´ nabitie
1.Reproduktor začína vydávat´vystražný signál “battery low, need to be charged” (vybitá baterie, treba ju nabít´) I 
automaticky sa zastavuje.
Stlačte   tlačidlo napájania   na poziciu  OFF (pozastavené) a vložte konec kábla do slotu nabitia reproduktoru, a 
druhý konec USB do počítača alebo do mobilnej nabíjačky (Mobilná nabíjačka musí mat´ 5V, 2000mAh alebo viac 
ako 2000mAh).
Červený svetelný indikátor označuje, že reproduktor sa nabije; ak svetlo zhasne znamená, že reproduktor je nabitý.  

2.Úplné nabitie trvá približne 4 hodiny. Čas fungovania činí približnr 4-8 hodin po úplnom nabitiu. Čas fungovánia 
závisí od hlasitosti prehrávania. Čas nabitia závisí od výstupu mobilnej nabíjačky (výstup pres malý konektor 
nabíjačky označuje dl´hší čas nabitia; výstup pres velký konektor označuje kratší čas nabitia).

Funkcia resetovánia:   
Ak sa reproduktor blokuje, vložte ostrý predmet do štrbiny pre resetovanie a dlhšie stlačte tlačidlo 3 sekundy. 
Potom spust ´te znova reproduktor.  

Ako  pripojit´ reproduktor  k tablete/PC/notebooku pres Bluetooth
Pozri, prosím, spôsob pripojenia  mobilného telefonu pres Bluetooth. (Poznámka: verzia Bluetooth reproduktoru je 
4.2, a pripojenie k Bluetooth môže byt´ neúspešná ak verzia tablety/PC /notebook je nizšia ako 4.2. V tomto prípade 
môže fungovat´ iba   použitím kábla USK pre pripojenie).   
  Časté dotazy:
1.Reproduktor nemôžno pripojit´ so zariadeními pres Bluetooth: (1) pozastavte reproduktor a mobilný telefon, 
opakovane ich spust´e a vykonajte párovánie. (2) Existuje príliš mnoho zariadenií s Bluetooth v okolí reproduktoru; 
pozastavte ostatné zariadenia s Bluetooth.
2.Zvuk je príliš nízký alebo skreslenia sú príliš veliká: (1) Je možné, že baterie sa vybije. Prosím, opakovane ju nabít´ 
(2) Zvyšte hlasitost z mobilného telefonu.  
3.Prerušenie zvuku: overte, ak rozsah pôsobenia medzi  reproduktorom a zariadením je viac ako 10 metrov alebo 
overte existujú-li prekážky medzi reproduktorom a zar

POKYNY NA MONTÁŽ    
1.Umiestnite odvzušňovací ventil   do zadného slotu  

2.Montujte reproduktor na bicyklu. 
Montujte  protekčný materiál (EVA) na nízkej svorke    

Umiestnite  stativ do slotu na zadnej části reproduktoru     Zašraubujte držák na riadidlu bicykla.   

LIKVIDÁCIA OPOTREBOVANÝCH  ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH ZARIADENIÍ 
Tento symbol na produktu alebo na obalu znamená, že použitý produkt nesmie byt´pridaný do bežného 
komunálneho odpadu. Nie zahodit´ produkt do domáceho odpadu na konci jeho dobu prevádzky, ale  doručte ho 
na určené zberné centra k recyklaciu. Správnou likvidáciou tohto produktu pomôžete chránit´ životné prostredie a 
zabránit´ prípadnému negativnému dopadu na životné prostredie a zdravie l´udí.
Chcete-li zistit´ adresu najbližšího zberného centra:  

-Kontaktujte miestné úrady

-Zprístupníte webovú  stránku http://www.asekol.sk/asekol/

Vyžadajte d´alšie informacie v obchodu, kde ste kúpil dané zariadenie.

                            
                               -contactati autoritatile locale ;
                              
                               -accesati pagina de internet : www.mmediu.ro
                               
                               -solicitati informatii suplimentare la magazinul de unde ati achizitionat produsul

-skontaktować się z lokalnymi władzami ;

-odwiedź stronę internetową : www.mos.gov.pl

-ZAPYTAJ O DODATKOWE INFORMACJE W SKLEPIE, W KTÓRYM KUPIŁEŚ PRODUKT


